
  

Vorspeisen und Salate 
 
Rindssuppe mit Nudeln oder Kräuterfrittaten (A,C,G,L) 

beef broth with noodles or thin pancake strips 
  
Rindssuppe mit Kaspressknödel (A,C,G,L)  
beef broth with tyrolean cheese-dumplings  
  
Cremesuppe vom Tiroler Bergkäse 
mit Schwarzbrotcroutons (A,G) 
creamy cheese-soup with croutons 
  
Geröstetes Bauernbrot mit Knoblauchbutter (A, G)   
toasted dark rye bread with garlic butter 
  
Bunte Beilagensalatschüssel (L,M,G,O)   
small mixed salad 
  
Gemischter Salat mit Kaspressknödel (A,C,G,L)    
mixed salad with tyrolean cheese-dumplings  
  
Gebratener Ziegenkäse 
auf gemischtem Salat mit gerösteten Walnüssen 
und Sauce Cumberland (A,G,H,L,M,O)   
fried goat cheese on mixed salad  
with roasted walnuts and Sauce Cumberland 
  
 
  
 Schnitzel und Cordon bleu 
 
Wiener Schnitzel vom Schwein mit Pommes frites  (A,C,G)  

Viennese-style pork Schnitzel with french fries 

Kleines Wiener Schnitzel vom Schwein mit Pommes frites 

small portion with french fries 

  

Wiener Schnitzel vom Schwein mit Beilagensalat (L,M,O,G) 

Viennese-style pork Schnitzel with small salad 
  

Cordon bleu vom Schwein (A,C,G) 

mit Petersilienkartoffeln 

Pork Cordon bleu (filled with ham and cheese) served with parsley potatoes 
 

Bauern Cordon bleu—gefüllt mit Bauchspeck und Graukäse (A,C,G) 

mit Petersilienkartoffeln 

Pork Cordon bleu (filled with bacon and tyrolean grey-cheese) 

served with parsley potatoes  



  

Hauptspeisen 
 
Speckbacher-Pfandl 

Gebratene Schweinemedaillons auf Schinkenrahmspätzle, 

garniert mit knusprigem Bauchspeck (A, C, L, G, M) 

roasted pork medaillons on creamy spaetzle with ham and fried bacon 

Rindsgulasch mit Serviettenknödel (A, C,M,G) 

beef goulash with bread dumplings 

Steaktoast nach Art des Hauses (A, C, G) 

Überbackenes Putenbruststeak auf Toastbrot  

mit Salatgarnitur und Cocktailsauce 

gratinated turkey steak on toast, served with salad and cocktail sauce 

Gebratenes Forellenfilet mit Mandelbutter,  

Petersilienkartoffeln und gegrillten Cocktailtomaten (A, D, H, G) 

fried fillet of trout with almond butter, parsley potatoes and grilled tomatoes 

Gegrilltes Putensteak  

überbacken mit Tomatenragout und Mozzarella, 

dazu Tagliatelle (A, C, G) 

grilled turkey steak gratinated with tomato ragout and mozzarella, 

served with tagliatelle 

Hausgemachte Tiroler Käsespätzle mit Röstzwiebeln (A, C,L,G) 

homemade cheese spaetzle with roasted onions 

Tiroler Gröstlpfandl mit Spiegelei (C,M,L) 

Bratkartoffeln mit Schweinsbraten- und Speckwürfeln 

fried potatoes with diced pork roast and speck, served with a fried egg 

Bandnudeln mit Blattspinat, Schafkäse und Tomaten (A, C, G, L) 

tagliatelle with spinach, feta cheese and tomatoes 

 

Auf Vorbestellung ab 4 Personen:  

Schweinshaxen Spare Ribs Krustenbraten Jausenbrettl 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

  

Kindergerichte 

 

Schla-Wiener Schnitzel vom Schwein mit Pommes frites und Ketchup 

Mini-Wiener Schnitzel with french fries and ketchup 

Grillwürstl (1 Stück) mit Pommes frites und Ketchup 

1 grilled sausage with french fries and ketchup  

Portion Pommes frites mit Ketchup 

french fries with ketchup   

Nudeln mit Tomatensauce 

noodles with tomato sauce    

1 Kugel Vanilleeis mit Schokolinsen und Sahne 

1 scoop of vanilla ice cream with chocolate buttons and whipped cream 

  
 

Süßes 
 

 Kaiserschmarrn mit Apfelmus oder Zwetschkenröster(A, C,G) 

cut and sugared pancake with apple sauce or stewed plums 
  

Warmer Schokoladen-Guglhupf 

mit einer Kugel Vanilleeis und Schlagsahne (A,C,E,F,G,H) 

warm chocolate cake with vanilla ice cream and whipped cream   

 

3 Kugeln Vanilleeis mit Kürbiskernöl und Schlagsahne (A,G) 

3 scoops of vanilla ice cream with pumpkin seed oil and whipped cream    

 

Eiskaffee gerührt  iced coffee stirred with vanilla ice cream (A,G)    

 

Coup Dänemark -3 Kugeln Vanilleeis 

mit Schokoladesauce und Schlagsahne (A,G) 

3 scoops of vanilla ice cream with chocolate sauce and whipped cream    

 

Heiße Liebe– 3 Kugeln Vanilleeis 

mit heißen Himbeeren und Schlagsahne  (A,G) 

3 scoops of vanilla ice cream with hot raspberries and whipped cream    

 

3 Kugeln Vanilleeis mit Eierlikör und Sahne (A,G) 

3 scoops of vanilla ice cream with eggnog and whipped cream    
  

a "Kosta" - 1 Kugel Vanilleeis mit Sahne  

und Schokoladesauce oder Kürbiskernöl (A,G) 

1 scoop of vanilla ice cream with whipped cream and  

pumpkin seed oil or chocolate sauce   
  

 



 
Brotzeit 
 
Speck- und/oder Käsebrot (A, G,M) 

speck and/ or cheese on dark rye bread 

  

Schinken-Käse Toast (A,C,G)  

ham and cheese toast 

  

3 Spiegeleier mit Speck und Brot (A,C) 

3 fried eggs with speck and bread 

  

Saurer Graukäse 

mit Zwiebel, Kürbiskernöl und Brot (A,G,L,M,O) 

tyrolean grey cheese and onions, 

marinated with vinegar and pumpkin seed oil, served with bread 

  

Gulaschsuppe mit Brot 

goulash soup with bread  

  

Tiroler Brettljause tyrolean snack platter 

Bauernbrot, Kaminwurze, Bergkäse, Speck, Butter,...(A,G,O)   

  

Roastbeef-Sandwich  

Rosa gebratenes Roastbeef (kalt serviert) auf Toastbrot 

mit Dill-Senfsauce und kleiner Salatgarnitur (A, G,L,M) 

roastbeef-sandwich (cold) with mustard-dill sauce 

  

  
Frankfurter mit Senf, Kren und Brot (A,M) 

„Frankfurter“ sausage with mustard, horseradish and bread 

St. Johanner mit Senf, Kren und Brot (A,M) 

„St. Johanner“ sausage with mustard, horseradish and bread 

1 Paar Grillwürstl mit Pommes frites und Ketchup 

grilled sausage with french fries and ketchup 

Rindssuppe mit Nudeln und Frankfurter Würstl (A, C, L) 

beef broth with noodles and sausage 
  

 
 
 


